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ORIGINAL / OPUTHHAJI | ORIGINAL [ COPY / k0129 / KOPI[ Total number of copies issued / 3aearena kitexicmo koniu / Antal udstedte kopier

1. Description of the consignment / Onuc sanmaxcy /
Beskrivelse af forsendelsen

1.7. Certificate No" / Cepmughixam A2V / Certifikatnr.’":

1.1. Name and address of consignor / Hazea ma adpeca sionpaeruxa /
Afsenders navn og addresse:

Veterinary certificate for export of chinchillas from
Denmark to Ukraine /
Bemepunapnuii cepmugpixam na exchopm wiuHw
1.2 . Name and address of consignee / Hazea ma adpeca ompumysaua /

i3 [lanii 6 Vrpainy /
Modtagers navn og adresse: Veterinzercegfiﬁkat for eksport af chinchilla fra

I Danmark til Ukraine

1.3. Species of animals / Buo meapun / Dyreart:
CHINCHILLAS

1.4. Number of animals / Kinexicms meapun / Antal dyr:

1. ?C;guntrf’of origin / Kpaina noxooxcenna - Oprindelsesland:
kY 5

B s DENMARK/JAHISAA / DANMARK

S bl.&%Competem authority / Kovinemenmuuit op2an  Kompetent

‘myndighed:

THE DANISH VETERINARY AND FOOD
ADMINISTRATION

1.5.Means0ftransport/3aco6umpancnopmysggﬂéT?ﬁis‘ orfmiddel: | 1.10. Organisation issuing this certificate  3ax1a0. sikuic suoae
the number of the railway carriage, car registrati _nu‘mgcr, flight- | cepmucpixam / Institution, der har udstedt certifikatet:
nutir§er, name of the ship / nox 6ing, peticy nimak
, P Hov'tep&agb&a, t%oqf A, pelicy aimaxa,
8a cyona / Vognnr., bilregistre yritenr., skibsnavn):

5
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\

1.6. 1y (s) of transit / Kpainu mpansumy / Transitland(e): 1.11. Point of crossing the border of the Ukraine [Tyvuxkm nepemui
kopooHy Yxpainu / Granseovergangssted i Ukraine:
-|
2. HEALTH INFORMATION / IHOOPMALIA ITPO CTAH 3JOPOB’'S1/ SUNDHEDSOPLYSNINGER:

L, the undersigned Official Veterinarian certify that:/
A, ogiyiiinuii depxcasruii éemepunap, wo niONUCABCa HUXCUe, 3aC8i0uyio, wo:/
Jeg, den undertegnede embedsdyrizge bekrafter hermed, at:

2.1. The chinchillas, being exported to Ukraine, are clinically healthy, born and reared in Denmark./
Hlunwunu, axi excnopmylomecs 6 Ykpainy, KiiniuHo 300posi, Hapooxceni ma eupouyeni 6 [anii.’
Chinchillaerne, der eksporteres til Ukraine, er klinisk raske, fodt og opdrzttet i Danmark.

2.2. The chinchillas, being exported to Ukraine, originate from premises that are officially free from the following contagious discase:

Ulunwunu, saxi excnopmylomscs 8 Ykpainy, noxoosime i3 20cnooapcms, o@iyitiHo 8L1bHUX 810 MAKUX IHPEeKYIUHUX 3aX60pO6aHb
Chinchillaerne, der eksporteres til Ukraine, stammer fra besatninger, der har varet officielt fri for folgende smitsomme sygdom:
- rabies (during the last 12 months) / ckazy (6 ocmanni 12 micsyig) / rabies (i de sidste 12 maneder)

2.3. Rabies has not occurred in the administrative territory for the last 12 months./

Ha aominicmpamueniii mepumopii ne 6y10 3apeecmposaHo H00H020 6UnadKy CKA3y nPoma2om OCMAaHHIX Ig‘fuicﬂm'é..
Der har ikke veret tilfzelde af rabies i det administrative omride i de sidste 12 maneder.
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Certificate No") / Cepmudpixam Ne'” | Certifikatnr.©;

2.4. The exported animals have been in the place of origin since birth and were kept for 30 days in quarantine under the supervision of the
Official Veterinarian of the exporting country. The animals were healthy during this period and had no contacts with other animals./
Excnopmoeani meapunu 3naxoduaucs 6 micyi noxoOxceHHs 6i0 HapoOxceHHs ma ympumyeaiucs npomszom 30 OHie Ha KapanmuHi nio

Haz2nadom ogiyiiino2o OepxcagHozo eemepunapa Kpainu-excnopmepa. Teapunu 6ynu 300posuMu RPOMA20M Y020 nepiody. i He Malu
KOHMAKmMié 3 iHuuMU meapuHamu./

De eksporterede dyr har opholdt sig pa oprindelsesbes®tningen siden fodslen og har de seneste 30 dage veret i karantzne under
tilsyn af eksportlandets embedsdyrizege. I denne periode forblev dyrene raske, og de har ikke varet i kontakt med andre dyr.

2.5. During the quarantine the chinchillas have been:/
Ilpomszom kapanmuny wurnwunu 6ynu:.
Under karantznen er chinchillaerne:

2.5.1.  Testet for leptospirosis with negative results/ Jocaioxceni na nenmocnipo3 i3 necamugrusu pe3y.iomamanstu
Testet for leptospirose med negative resultater

Indicate date/ Yxaxcimo oamy/ Angiv date:

or/aboleller®
Treated with dihydrostreptomycin/ O6po6aeni deziopocmpenmomiyunow/
Behandlet med dihydrostreptomycin

Indicate date/ Ykaxcime damy/ Angiv dato:

2.5.2. Treated against helminths (indicate date and veterinary medicine):/ B8

O6pobneni npomu zenominmie (ykaxcime 0amy i 6emepuHapHuil npenapa z/ \%%
Behandlet mod indvoldsorm (angiv dato og veterinzrmedicin): 5

£
The means of transport were cleaned and disinfected before loading of the an;ngs.
Iepeo nepesesennsm meapurn npogodunacs ouucmka i de3ingpexyis mpqgcndgamnu.g 3acoois./
. o P B R
Transportmidlerne er blevet rengjort og desinficeret for palaesnm‘ﬁ af dy_[ene.’“
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Date/  Official stamp *:
Hamal Ogiyiuna nevamwa’
Dato Officielt stempel *:

Signature of the official veterinarian®). . 4%
AR

Iionuc oghiyiiinozo eemepunapa™/
Embedsdyrlaegens underskrift® ' ‘ '

s e =

Name and position in capital letter/
Im’s ma nocaoa eenuxumu nimepamu/
Navn og titel med blokbogstaver

(1) The certificate number must be applied on all the pages of the certificate./ Hovep cepmugpixama vae 3aznavamucs ua écix woco cmopinkax  Certifikatnummeret skal anferes pa
alle certifikatets sider.

(2) Delete if appropriate./ Buoatumu nenompi6ne./ Det ikke relevante overstreges.

(3) Signature and stamp must be in a colour different from that used in the printed certificate./ Ko.up nionucy ma nevamau nogunen §10pISHAMUCA 610 Koo

7=« Underskrift og
stempel skal have anden farve end certifikatets.
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